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Informação de Segurança

Leia atentamente as instruções de segurança antes de utilizar o produto pela
primeira vez e guarde-as para referência futura.

1. Advertência: Este produto inclui baterias de polímero de lítio.
2. AVISO: PERIGO DE ASFIXIA – As crianças com menos de 3 anos podem engasgar-se ou

sufocar com a câmara devido ao seu pequeno tamanho. É necessária a supervisão de
adultos. Mantenha a câmara afastada de crianças e animais de estimação para impedir
que mastiguem e engulam. Deite imediatamente fora os botões ou as peças partidas.

3. A temperatura de funcionamento e de armazenamento é entre 0 graus Celsius e 40
graus Celsius. Abaixo e acima destas temperaturas poderá afetar a função.

4. Nunca abra o produto. Tocar nas partes elétricas no interior poderá causar choque
elétrico. As reparações ou manutenções apenas devem ser realizadas por pessoal
qualificado.

5. Não expor a calor, água, humidade ou luz solar direta!
6. A unidade não é à prova de água. Se entrar água ou objetos estranhos na unidade,

poderá resultar em fogo ou choque elétrico. Se entrar água ou um objeto estranho na
unidade, pare imediatamente de a usar.

7. Carregue apenas com o cabo USB fornecido.
8. Não utilize acessórios não originais com o produto, pois poderá afetar o funcionamento

normal do produto.



1. INTRODUÇÃO

1.1.GENERALIDADES DO PRODUT
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1.2.LIGAR/DESLIGAR O DISPOSITIVO
- Ligar: Manter premido o botão de alimentação para ligar a câmara.
- Desligar: Manter premido o botão de alimentação para desligar a

inserir um cartão novo, proceda da seguinte forma

câmara.

1.3.CARTÃO SD
- São suportados cartões SD de até 64 GB. Para remover o cartão ou

:
1. Para retirar o cartão, prima-o ligeiramente até ouvir um estalido e,

em seguida, retire-o.
2. Para substituir o cartão ou inserir um cartão novo, insira o cartão

(por exemplo, um cartão microSD) na ranhura dedicada para
cartões SD com os contactos voltados para o ecrã, como indicado
abaixo:

Botão vídeo/botão câmara

Porta USB

Ranhura do cartão SD

Lente de selfie

Ecrã

Microfone

Lente

Botão vídeo/botão câmara

Botão de ativação

Cima
Botão Modo
Botão do menu
Para baixo



Nota:
- Antes de inserir ou substituir um cartão microSD
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certifique-se de que a unidade está desligada.

- Ao inserir o cartão microSD, certifique-se de que este está
corretamente orientado.

- Nunca force violentamente a introdução de um cartão, pois
pode danificar o cartão ou a unidade. Se não encaixar
facilmente, verifique se está orientado corretamente.

1.4.ÍCONES DA PÁGINA INICIAL

1.5.CARREGAMENTO DA BATERIA
- Ligue o cabo USB Type-C incluído (extremidade pequena) à porta

USB Type-C da câmara, conforme indicado abaixo:

- Ligue a ponta USB tipo A (extremidade maior) no computador ou
uma tomada de adaptador de alimentação USB padrão.

- Quando a ligação é bem sucedida, aparece um símbolo de
carregamento da bateria no ecrã da câmara.

- Quando a bateria está totalmente carregada, o símbolo da bateria
no ecrã parece cheio.



- Quando a bateria estiver totalmente carregada, desligue primeiro
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carregador da tomada elétrica e, em seguida, desligue o cabo de
carregamento da câmara.

Nota: Carregue a sua câmara antes de a utilizar. São necessárias cerca
de 2 horas para carregar totalmente a bateria.

2. CÂMARA
2.1. Fotografia
- Prima os botões de direção para selecionar o ícone da câmara e, em

seguida, prima o botão Câmara/Vídeo para aceder ao modo
Câmara.

- Prima o botão Câmara/Vídeo para tirar uma fotografia.
- No modo Câmara, prima o botão direito para alternar entre as

objetivas frontal e traseira.

2.2. Molduras para fotografias
- Entre no modo Câmara e prima os botões para cima e para baixo

para selecionar várias molduras fotográficas e efeitos especiais.

3. AMPLIAR
- No modo de câmara, mantenha premido o botão para cima ou para
baixo para ampliar ou reduzir a fotografia.

4. VÍDEO
- Prima os botões de direção para selecionar o ícone de vídeo e, em

seguida, prima o botão Câmara/Vídeo para aceder ao modo Vídeo.
- Prima o botão Câmara/Vídeo para começar a gravar vídeo.
- Quando terminar, prima o mesmo botão para parar a gravação

vídeo.

5. REPRODUZIR
- Prima os botões de direção para selecionar o ícone de reprodução e,

em seguida, prima o botão Câmara/Vídeo para aceder ao modo
Reproduzir.

- Prima o botão para cima ou para baixo para selecionar o vídeo ou a
fotografia.



- Prima o botão Câmara/Vídeo para reproduzir o vídeo.
- Prima o botão esquerdo para eliminar o vídeo ou a fotografia.

6. JOGOS
- Prima os botões de direção para selecionar o ícone Jogos e, e
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seguida, prima o botão Câmara/Vídeo para aceder ao modo Jogos.

- A câmara tem 5 jogos pré-instalados.

7. MÚSICA
- Prima os botões de direção para selecionar o ícone Música e, em

seguida, prima o botão Câmara/Vídeo para aceder ao modo
Música.

- Prima os botões de direção para selecionar a música que pretende
reproduzir e, em seguida, prima o botão Câmara/Vídeo para
reproduzir a música.

* Nota: Primeiro, deve copiar um ficheiro de música no formato MP3
para a câmara.

8. DEFINIÇÕES
- Prima os botões de direção para selecionar o ícone Definições e, em

seguida, prima o botão Câmara/Vídeo para aceder ao modo de
Definições.

- Prima os botões de direção para selecionar qualquer opção do
menu e, em seguida, prima o botão Câmara/Vídeo para confirmar a
definição do menu.

9. REINICIAR O DISPOSITIVO
- Existe um pequeno orifício por baixo da porta USB. Quando a

câmara estiver parada, utilize algo pontiagudo para enfiar no
pequeno orifício. A câmara será então reiniciada. Consulte a figura
abaixo:



10.ESPECIFICAÇÕE

POR-6

S

de

1 W
600 mAh (capacidade total com placa de proteção)
1080p/720p/VGA
Real: 640 x 480 (VGA)
Interpolação: 1920*1080
Real: 640 x 480
Interpolação: 40 MP
Ecrã IPS com 2 - polegadas
ABS com revestimento de borracha
Máx. de 64 

Coluna
Bateria
Resolução
Resolução de vídeo

Resolução da fotografia 

Tamanho do ecrã
Material
Unidade
Armazenamento
Memória

GB suportado

 

 

 

 

Nota: A memória incorporada (pode tirar e guardar 50 
fotografias) mas não pode gravar vídeo. As fotografias 
tiradas para a memória incorporada só podem ser 
visualizadas na própria câmara. Para poder transferir 
fotografias e vídeos para um PC, certifique-se de que 
insere um cartão MicroSD antes de o utilizar. (mesmo 
com o cartão MicroSD inserido, as fotografias tiradas 
antes disso, na memória incorporada, não podem ser 
retiradas da câmara)"
Windows XP/Vista/7/8, Mac OS X 10.8

- Nota: As especificações do produto são feitas com base em
informações atualizadas ao compilar este manual do produto. As
especificações estão sujeitas a alteração sem aviso prévio. O
produto é a câmara efetiva. Se a câmara bloquear devido a uma
queda, reinicie-a.

- Ter em atenção - Todos os produtos estão sujeitos a alteração sem
aviso prévio. Aceitamos com reserva erros e omissões no manual.

Requisitos do Sistema



TODOS OS DIREITOS RESERVADOS, COPYRIGHT DENVER A/S

Ter em atenção - Todos os produtos estão sujeitos a alteração sem aviso prévio. 
Aceitamos com reserva erros e omissões no manual.

Equipamentos elétricos e eletrónicos, bem como as pilhas incluídas, contêm
 materiais, componentes e substâncias que podem ser perigosos para a sua 
saúde e para o meio ambiente, caso o material usado (equipamentos 
elétricos e eletrónicos deitados fora, incluindo pilhas) não sejam eliminados
 corretamente.
 
O equipamento elétrico e eletrónico e as pilhas estão marcados com o 
símbolo de caixote de lixo com uma cruz, como apresentado em cima. Este 
símbolo significa que os equipamentos elétricos e eletrónicos, bem como as
 pilhas, não devem ser deitados fora em conjunto com o lixo doméstico, 
mas separadamente.
 
Como utilizador final, é importante que envie as suas pilhas usadas para 
uma unidade de reciclagem adequada. Assim, certamente as pilhas serão 
recicladas de acordo com a legislação e o meio ambiente não será 
prejudicado.
 
Todas as cidades possuem pontos de recolha específicos, onde os 
equipamentos elétricos e eletrónicos, bem como as pilhas, podem ser 
enviados gratuitamente para estações de reciclagem e outros locais de 
recolha ou recolhidos na sua própria casa. O departamento técnico da sua 
cidade disponibiliza informações adicionais em relação a isto.
 
Informações sobre o consumo de energia em modo de espera/desligado e 
gestão de energia para produtos em conformidade com o Regulamento (EU
) 2023/826 da Comissão podem ser encontradas no seguinte endereço da 
Internet: denver.eu e, em seguida, clique no ícone de pesquisa na linha 
superior do site. Escreva o número do modelo: KCA-1340 e aceda à página.
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http://www.facebook.com/denver.eu


DENVER A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Dinamarca
www.denver.eu
www.facebook.com/denver.eu

Aviso: bateria de lítio no interior
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denver.eu 
facebook.com/denver.eu 

 

Contact 
Main contact point: contact.hq@denver.eu 

 

Nordics 
Headquarter 
Denver A/S 
Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 
Denmark 

Phone: +45 86 22 61 00 
(Push “1” for support) 

E-Mail 
For technical questions, please write to: 
support.hq@denver.eu 

Germany 
Denver Germany GmbH Service 
Service Center 
Max-Emanuel-Str. 4 
94036 Passau 

Phone: +49 851 379 369 40 

E-Mail 
support.de@denver.eu 

 
Monday - Thursday 09:00 - 16:30 
Friday 09:00 - 14:00 

For all other questions please write to:   
contact.hq@denver.eu 

 
 

 
Benelux 
DENVER BENELUX B.V. 
Barwoutswaarder 13C+D 
3449 HE Woerden 
The Netherlands 

Phone: 0900-3437623 
E-Mail: support.nl@denver.eu 

 
 

 
Spain/Portugal 
DENVER SPAIN S.A 
Ronda Augustes y Louis Lumiere, nº 23 – nave 
16 
Parque Tecnológico 
46980 PATERNA 
Valencia (Spain) 

Spain 
Phone: +34 960 046 883 
Mail: support.es@denver.eu 

Portugal: 
Phone: +35 1255 240 294 
E-Mail: denver.service@satfiel.com 

Austria 
Lurf Premium Service GmbH 
Deutschstrasse 1 
1230 Wien 

Phone: +43 1 904 3085 
E-Mail: denver@lurfservice.at 

 

 
Poland 
LetMeRepair Poland sp. z o.o. 

ul. Częstochowska 140 
62-800 Kalisz 

Phone: 62 75 38 092 
E-Mail: denver-service@letmerepair.pl 

 
Godziny pracy: 8 – 18 (poniedziałek – piątek) 

 
 

If your country is not listed above, 
please write an email to 
contact.hq@denver.eu 

 

 

  
Denver A/S 

Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 

Denmark 
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